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Летом 1849 года между Гоголем и сёстрами Анной Виельгорской и Софь-
ей Соллогуб завязался эпистолярный ботанический роман.

С Анной и Софьей (вышедшей замуж за писателя Владимира Сологуба) 
Гоголь познакомился в  1838  г. в Италии, когда сблизился с  их старшим бра-
том Иосифом Виельгорским. Дружба была тесной, но недолгой: в июле 1839 г. 
Иосиф умер от туберкулёза легких в возрасте 22 лет. Чтобы поддержать уми-
рающего, Гоголь, ухаживая за ним, проводил ночные часы у его постели. Пе-
реживания, связанные со смертью Иосифа Виельгорского, писатель отразил 
в незавершённом произведении «Ночи на вилле».

С  этого времени начинается многолетняя дружба Гоголя с  семьёй Ви-
ельгорских и  переписка с  её членами (1838–1850). Особенно близок он был с 
Анной Михайловной Виельгорской, для которой стал духовным наставником. 
Эти отношения имели двоякий характер. «...Как русская, вы для меня Гоголь2, 
и я вами горжусь, а как Анна Михайловна, вы только для меня Николай Васи-
льевич, то есть христианский, любящий, вернейший друг»,  – писала ему Ви-
ельгорская 21 марта 1846 г. [Гоголь, 2009–2010, XIII, с. 299]3.

Существует немало спекуляций о  романтическом характере отноше-
ний Гоголя и Анны Виельгорской. Широко известна версия о его сватовстве к 
Анне Михайловне, впервые озвученная первым биографом Гоголя В. И. Шен-
роком. Несмотря на то, что это предположение вызвало возражения родствен-
ников писателя, некоторые современные исследователи склонны соглашаться 
с Шенроком [см., напр.: Манн, 2013, с.  274–277]. После эпизода предполага-
емого сватовства эпистолярное общение между Гоголем и Анной Виельгор-
ской прекращается.

Существуют и  альтернативные версии: так, И.  А.  Виноградов считает, 
что попытки Гоголя найти для Анны Михайловны подходящего мужа (сначала 
писатель надеялся на её брак с молодым графом Виктором Апраксиным, и лишь 
затем стал рассматривать собственную кандидатуру) не имели романтического 
характера, а были связаны с реализацией общественно-политических идеалов 
Гоголя и  его патриархальных представлений об идеальном помещичьем быте 

2  Здесь и далее курсив авторов писем. – Д.К.
3  Все цитаты из переписки Гоголя с А.  М.  Виельгорской  приводятся по изданию: Го-
голь Н. В. Полн. собр. соч. и писем: в 17 т. / Сост., подгот. текстов, комм. И. А. Виногра-
дова, В. А. Воропаева. Москва; Киев: Изд-во Московской Патриархии, 2009–2010. Далее 
номер тома и страниц указываются в круглых скобках после цитаты.
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[см.: Виноградов, 2014]. Ю. В. Манн полагал, что речь могла идти о духовном 
браке, подобном тому, который был у графа А. П. Толстого и его жены Анны 
Георгиевны Грузинской-Толстой, в доме которых Гоголь провел последние че-
тыре года своей жизни [Манн, 2013, с. 275].

Действительно, эпистолярные отношения Гоголя и Анны Михайловны 
носят со стороны Гоголя во многом духовно-нравственный характер: писатель 
учит свою собеседницу, как ей «сделаться действительно русскою, по душе, а не 
по имени» (т. XV, с. 133), рекомендуя ей чтение: «не позабудьте рядом с русской 
историей читать Историю Русской Церкви» (т. XV, с. 132). Интересуясь в пись-
ме от 29 октября 1848 г. у Анны Михайловны содержанием домашних лекций 
по русской истории и литературе, читаемых Владимиром Соллогубом, Гоголь 
обещает продолжить их при встрече с  ней: «мне хотелось бы сильно, чтобы 
наши лекции с вами начались 2-м томом “Мерт<вых> душ”. После них легче 
и свободнее было бы душе моей говорить о многом. Много сторон русской жиз-
ни еще доселе не обнаружено ни одним писателем» (т. XV, с. 132).

В этот же ряд становится их ботаническая переписка – три письма, ко-
торые Гоголь отправил Анне и  её сестре Софье летом 1849 года. В  них тема 
познания русской природы – необходимое средство воспитания русской души.

В  начале июля 1849  г. Гоголь пишет Анне Михайловне короткое пись-
мо, в котором говорит: «Узнавши, что вы занимаетесь ботаникою, посылаю вам 
изображение растений русской земли, лучшее, какое у нас есть» (т. XV, с. 242).

Пока не установлено точно, о какой книге идёт речь. Гоголь даёт лишь 
очень общее описание: «В  нем собраны все общеупотребительнейшие виды 
нашей флоры, с отчетливым изображеньем признаков» (т. XV, с. 242), а также 
упоминает (в последующем письме), что труд написан на русском языке, хотя 
и не слишком известен среди читающей публики: «Не удивляйтесь тому, что 
вам никто не мог указать на сочинение, которое я вам послал. Русские никогда 
не знают, что существует на русском языке» (т. XV, с. 250). Судя по описанию, 
это был старинный ботанический атлас. Из воспоминаний Льва Арнольди из-
вестно, что Гоголь предпочитал старые ботанические труды современным [Ар-
нольди, 1952, с. 479].

Ответ Анны не заставил себя ждать: «Сестрицы почти вскрикнули от 
радости, увидевши ее. Они теперь составляют травник и очень желали узнать 
все русские названия растений, в чем никто почти не мог им помогать» (т. XV, 
c. 248).
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В письме, датируемым 30 июля 1849 г., Гоголь пишет: «…с радостью уз-
нал, <...> что подарок мой пришелся кстати» (т. XV, с. 250). Писатель уверяет, 
что подарок не стал для него финансовым бременем: «Я дарю из своей собст-
венной библиотеки, которая составилась у меня давно. Я люблю из нее дарить 
друзьям моим. Мне тогда кажется, как будто книга совершенно пристроена 
и поступила в достойное ее книгохранилище» (т. XV, с. 250).

Гоголь действительно был владельцем значительной ботанической би-
блиотеки. Современники не раз упоминали о пристрастии писателя к чтению 
ботанической литературы. Лев Арнольди вспоминал: «На другой день я  с се-
строй заехал к Гоголю утром. В комнате его был большой беспорядок; он был 
занят чтением какой-то старинной ботаники <...> Я прежде никогда не видал у 
Гоголя ни одной книги, кроме сочинений отцов Церкви и старинной ботаники» 
[Виноградов, 2012, с. 378; 390].

Ботанической литературой Гоголь увлекался с ранней юности. В «Книге 
всякой всячины», начатой во время учебы в Нежинской гимназии, содержит-
ся большой фрагмент картографического труда К. Риттера, касающийся бота-
ники: «Распространение диких дерев и  кустов в Европе (Из Риттера)» (т. IX, 
с. 517–520).

В  те времена, когда начался гоголевский «ботанический роман в  пись-
мах» с Виельгорскими, он активно стремился к  пополнению своей ботаниче-
ской библиотеки. Например, в этом же году он просит Якова Карловича Грота, 
профессора Гельсингфорского университета, автора книги «Переезды по Фин-
ляндии. Путевые записки» (СПб., 1847), прислать ему из Гельсингфорса лите-
ратуру о растениях Финляндии, в том числе, как вспоминает Грот, «незадолго 
перед тем появившуюся книгу Нюландера “Flora fennica”, что я и исполнил впо-
следствии» [Виноградов, 2013, с.  702]. Речь, вероятно, идёт о книге Фредрика 
Нюландера (1820–1880) «Spicilegium plantarum fennicarum» (рус. «Сборник фин-
ских растений»), вышедшей в Гельсингфорсе на латинском языке в трёх частях 
в 1846 гг. [Nylander, 1846]. Книга описывала растения не только территории Ве-
ликого Княжества Финляндского, но и Карелии и Кольского полуострова [Väre, 
2008, p. 97].

В комментариях И. А. Виноградова к воспоминаниям Я. К. Грота оши-
бочно указано, что речь идет о книге «финского энтомолога и ботаника Уилья-
ма Нюландера, вышедшей в 1848 г.» [Виноградов, 2013, с. 704]. Однако в списке 
его трудов такое издание отсутствует [Hue, 1899]. Уильям, в отличие от брата 
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Фредрика, был специалистом по лихенологии и  энтомологии, автором работ 
о  лишайниках, северных муравьях и  пчелах. Это позволяет внести ясность 
в атрибуцию ботанического труда, интересовавшего Гоголя.

В письме к Анне Виельгорской от 30 июля 1849 г. Гоголь сообщает: «Так 
как Софья Миха<й>ловна и Аполлина Миха<й>ловна [сёстры Анны Михайлов-
ны] занимаются собираньем <произведений> петербургской почвы [очевидно, 
гербария.  – Д.К.], то им, сверх полученных вами тетрадей, нужно будет еще 
одно сочинение, которое при сем получит Софья Михайловна» (т. XV, с. 250).

Тем же днём писатель отправляет письмо С. М. Соллогуб, в котором пи-
шет: «Посылаю вам Петербургскую флору, которая будет вам полезна уже по-
тому, что, кроме названия всякого растения, вмещает обстоятельное описание, 
применение на пользу и  указание, в  каких именно местах около Петербурга 
растет» (т. XV, с. 251).

Книга, отправленная Гоголем,  – по всей видимости, «Санктпетербург-
ская флора» Григория Фёдоровича Соболевского (1741–1807). Как и сам Гоголь, 
Соболевский был выходцем из Украины, сделавшим карьеру в Санкт-Петер-
бурге, и одним из крупнейших знатоков растительного мира петербургского ре-
гиона. «Санктпетербургская флора» стала результатом 24 лет полевых исследо-
ваний, которые ботаник проводил, по его словам, «не щадя ни своего здоровья, 
ни издержек для разъезду подобных» [Соболевский, 1801, с. 5].

Изначально книга была написана на латинском языке и вышла в 1799 г. 
под заголовком «Flora petropolitana». Это издание было чисто научным. В 
1801  г. выходит русскоязычная версия, «Санктпетербургская флора», превы-
шавшая латинский вариант по числу страниц в три раза и адресованная более 
широкой аудитории. Автор выражает надежду «не только для знающих бота-
нику, но и  для всех любителей травознания, и  для сельских жителей сделать 
вразумительною и полезною» [Соболевский, 1801, с. 23] свою книгу. Труд Собо-
левского стал первым опытом научного описания региональной флоры, издан-
ным на русском языке.

Язык Соболевского затем критиковался более поздними русскими бота-
никами. Так, ботаник А. Н. Бекетов, дед поэта Александра Блока, считал, что 
Соболевский «говорил плохим русским языком и мало вслушивался в говор на-
родный» [Бекетов, 1870, с. 191–192]. Вместе с тем мы знаем, что Гоголь, напро-
тив, любил язык старинных ботаник больше современных. «Терпеть не могу 
<...> эти новые ботаники, в которых темно и ученым слогом толкуют о вещах 
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самых простых. Я всегда читаю те старинные ботаники и русские и иностран-
ные, которые теперь уже не в моде, а которые между тем сто раз лучше объ-
ясняют вам дело»,  – воспроизводит слова писателя Лев Арнольди [Арнольди, 
1952, с. 479–480]. В этом же разговоре «Гоголь признался, что всегда любил бо-
танику и в особенности любил знать свойства, качества растений и доискивать-
ся, под какими именами эти растения известны в народе и на что употребляют-
ся» [Арнольди, 1952, с. 479].

Неслучайно Гоголь рекомендует Софье Сологуб книгу «Хозяйственная 
ботаника» профессора Николая Прокофьевича Щеглова, изданную в  1826  г. в 
Москве, а в 1828 г. переизданную в Петербурге.

«Если же вы захотите потом когда-нибудь узнать вполне применение ра-
стений на пользу человека, то рекомендую вам сочинение, которое вас вполне 
удовлетворит. Это “Хозяйственная ботаника” проф. Щеглова. По моему мне-
нью, сочинение это разве одними рисунками уступит иностранным, но текс-
том и полнотою содержания их далеко превосходит. Оно состоит из пяти боль-
ших отделений. В первом отделении рассмотрены все растения, употребляемые 
в пищу: все роды хлебов, овощей, корней и огородных злаков. Во втором отде-
лении все роды кормовых трав для скота с показанием, какие для них вредны 
и почему. Третье отделенье рассматривает растения, употребляемые на краски 
и на всякие технологические производства на фабриках и заводах. Четвертое 
вмещает все лекарственные растения, пятое – все ядовитые. Сочинение в боль-
шую четвертку с раскр<ашенными> изображени<ями>, 5 томов. Растения рас-
смотрены только растущие в России или такие, которые могут расти в России. 
Если вам захочется иметь это сочинение, то напишите, и  я вам его вышлю. 
У меня оно есть. Если вы не захотите его у себя вовсе оставить, то можете дер-
жать все-таки у себя, как принадлежащее мне» (т. XV, с. 251).

Дав подробное описание полезных сторон книги, Гоголь просит об от-
ветной услуге: «Уведомите меня, сколько вы уже собрали доселе произведений 
петербургской почвы. Где именно и  в каких местах посчастливилось вам их 
больше найти и хорошо ли они у вас высушены» (т. XV, с. 251–252). Последнее 
замечание отсылает к собственным опытам Гоголя по собиранию гербариев. Их 
подробно описала сестра писателя Ольга Гоголь – Головня, которая занималась 
траволечением местных крестьян [Виноградов, 2011, с. 209–210]. Ныне этот гер-
барий хранится в Государственном историческом музее. Его постраничное опи-
сание воспроизведено доктором фармацевтических наук В. С. Карташовым в 8 
томе собрания сочинений Гоголя в 17 томах. На первой странице рукою Гоголя 
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сделана надпись: «Дрок когда бешеная собака укусит» (т. VIII, с. 694–695). На-
звания растений помог уточнить друг Гоголя профессор ботаники, филолог 
и  фольклорист М.  А.  Максимович, которого писатель специально пригласил 
приехать в Васильевку из Киева. Максимович был одним из создателей русской 
ботанической терминологии, автором трудов «О системах растительного цар-
ства» (1827) и «Основания ботаники» (1828–1832).

Интерес писателя к ботаническим занятиям сестер Виельгорских не был 
праздным. К  этому же времени относятся его обширные ботанические выпи-
ски из книги П. С. Палласа «Путешествие по разным провинциям Российского 
государства», отразившиеся во втором теме «Мертвых душ» [см.: Гольденберг, 
2024], рукописные списки растений «Лекарственный арзамасский травник», 
«Травник симбирский» с русскими и латинскими названиями и кратким опи-
санием их свойств, «Цветочный барометр» (т. VIII, с. 524–529, 538–539). В кон-
спекте труда Палласа растениям уделено особое внимание. Гоголь старательно 
выписывает перечни упомянутых в книге растений, указывая их русские и ла-
тинские названия. Для многих растений описано их практическое применение, 
например, в медицине или для окраски тканей. Типичная запись: «Горный ща-
вель, Rumex alpinus, на мокрых местах. Его корень, похожий на черенковый 
ревень, дают детям и скоту от глистов. Употребляется для крашения» (т. VIII, 
с. 375).

«Ботанический роман» в письмах свидетельствует не только о широком 
круге чтения Гоголем на рубеже 1840–1850-х годов трудов по ботанике, но и об 
активном собирании флористических материалов для творчества. Они, как нам 
представляется, были связаны с работой писателя над вторым томом «Мертвых 
душ» и  книгой о  географии России для юношества. «Книга эта составляла 
давно предмет моих размышлений, – писал Гоголь в 1850  г.  – Она зреет вме-
сте с нынешним моим трудом (вторым томом «Мёртвых душ». – Д.К.) и, может 
быть, в одно время с ним будет готова» (т. XV, с. 342).

Флора была неотъемлемой частью географического дискурса этой эпохи. 
В  книге И.  Г.  Гердера «Идеи к  философии истории человечества» (рус. пере-
вод 1829 г.) утверждалась необходимость изучения «ботанической географии» 
в истории человечества [Гердер, 1977, с. 45].

Если бы Гоголю удалось осуществить свои замыслы, его обширные бота-
нические материалы были бы, несомненно, использованы в этих трудах писате-
ля, для которого тема родной природы как способа познания России и русского 
человека была одной из ведущих.
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